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República de El Salvador 

Convenio de financiación negociado 

Programa de Desarrollo Económico Sostenible Inclusivo 

y Nutricional del Área Rural de El Salvador  
 
(Negociaciones concluidas el 16 de noviembre 2023) 
 

Número del Préstamo: [insertar número] 
 
Programa de Desarrollo Económico Sostenible, Inclusivo y Nutricional del Área Rural de El 
Salvador  (el “Programa” o "Rural Adelante 2.0") 
  
La República de El Salvador (el “Prestatario”) 
 

y 
 
El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (el “Fondo” o el “FIDA”) 
 
(cada uno de ellos por separado la “Parte” y los dos colectivamente las “Partes”) 
 
 

PREÁMBULO 
 

CONSIDERANDO que el Prestatario ha solicitado al Fondo financiar el Programa y 
el Fondo acepta proporcionar un préstamo para apoyar en la financiación del mismo. 

 
CONSIDERANDO que el Programa recibirá aportes adicionales por el OPEC Fund for 

International Development para proporcionar financiación al Programa; 

 
El FIDA acuerda conceder un Préstamo y 

 
Por lo tanto, las Partes acuerdan además lo siguiente: 

 
 
Sección A 

 
1. Los siguientes documentos en su conjunto conforman colectivamente este 
Convenio: el presente documento, la Descripción y las Disposiciones de ejecución del 
Programa (Anexo 1) el Cuadro de asignaciones (Anexo 2), y los Compromisos Especiales 
(Anexo 3). 
 
2. Las Condiciones Generales para la Financiación del Desarrollo Agrícola de fecha 
29 de abril de 2009, modificadas en diciembre de 2022 (las “Condiciones Generales”) y en 
sus sucesivas versiones enmendadas y cualquiera de las disposiciones en ellas 
contempladas serán aplicables al presente Convenio, A los efectos del presente Convenio, 
los términos definidos en las Condiciones Generales tendrán el significado en ellas indicado. 
 
3. A raíz del presente convenio el Fondo proporcionará al Prestatario un Préstamo  (la 
“Financiación”) , que éste utilizará para ejecutar el Programa de conformidad con los 

términos y condiciones del presente Convenio. 
 
 
Sección B 
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1. La Financiación estará compuesta por un Préstamo de once millones ochocientos mil 
dólares de los Estados Unidos de América (USD 11 800 000). 
2. El Préstamo se concede en condiciones ordinarias y devengará intereses sobre el 
principal pendiente del Préstamo a una tasa igual a la Tasa de Interés de Referencia del 
FIDA, incluido un diferencial variable, pagaderos semestralmente en la Moneda de Pago 
del Servicio del Préstamo, y tendrá un plazo de vencimiento de veinticinco (25) años, 
incluido un período de gracia de cinco (5) años, a partir de la fecha en que el Fondo haya 
determinado que se han cumplido todas las condiciones generales que preceden al retiro 
de fondos. 
 

3. La Moneda de Pago del Servicio del Préstamo será el dólar de Estados Unidos de 
América (USD).  
 
4. El primer día del ejercicio fiscal aplicable será el 1 de enero. 
 
5. Los pagos del capital y los intereses/cargos por servicio del Préstamo serán 
pagaderos cada 15 de marzo y 15 de septiembre. 

 
6. Habrá una Cuenta designada en dólares de Estados Unidos de América (USD), para 
uso exclusivo del Programa abierta en el Banco Central de Reserva de El Salvador. Se 
tendrán tantas cuentas designadas como instrumentos financieros del FIDA. El Prestatario 
informará al Fondo aquellos funcionarios autorizados a manejar la(s) Cuenta(s) 
Designada(s). 
 

7. Habrá una Cuenta del Programa en moneda nacional en beneficio del Programa en 
un Banco a designar por el Ministerio de Agricultura y Ganadería (MAG). Además, se 
mantendrá una cuenta operativa separada para manejar los recursos de contrapartida 
nacional. 
 
8. El Prestatario proporcionará financiación de contrapartida para el Programa por un 
importe de veinte millones de dólares estadounidense (20.000.000,00) en forma de 

impuestos, contribuciones y derechos. 
 
 
Sección C 
 
1. El Organismo Responsable del Programa es el Ministerio de Agricultura y Ganadería 

(MAG) quien a través de la Dirección General de Desarrollo Rural (DGDR), por medio del 
establecimiento de una Unidad Ejecutora del Programa (UEP) será el responsable de la 
gestión del Programa. 
 
2. Se llevará a cabo la Revisión de Medio Término como se especifica en la Sección 8.03 
b) y c) de las Condiciones Generales, pudiendo las Partes acordar otra fecha para llevar a 
cabo la Revisión de Medio Término de la ejecución del Programa. 
 
3. La Fecha de Terminación del Programa será el octavo aniversario de la fecha de 
entrada en vigor del presente Convenio y la Fecha de cierre del financiamiento será 
6 meses después, o cualquier otra fecha que el Fondo pueda designar mediante notificación 
al Prestatario.  
 
4. La adquisición de bienes, obras y servicios financiados por la Financiación se 

realizará: 
 
(a) de conformidad con los métodos de adquisición y cualquier otra medida 
identificada por el FIDA 
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Sección D 
 
1. El Fondo administrará el Préstamo y supervisará el Programa.  
 
 
Sección E 
 
1. Se designan como motivos adicionales de suspensión del presente Convenio los 
siguientes:  
 

a) Cualquiera de las disposiciones del Manual de Operaciones del Programa (MOP) 

que haya sido objeto de cesión, renuncia, suspensión, revocación, enmienda u 
otra modificación, sin el acuerdo previo de las Partes, y el FIDA haya 
determinado, previa consulta con el Prestatario, que tal cesión, renuncia, 
suspensión, revocación, enmienda o modificación ha tenido consecuencias 
adversas sustanciales para el Programa. 
 

b) Que el FIDA haya constatado que los recursos de la Financiación no están siendo 

canalizados adecuadamente a la población objetivo del Programa.  
 

c) En lo que respecta al Anexo 3 sección II sobre Disposiciones PESAC en el caso 
de que se brinde la ocurrencia de un incidente grave ESHS y el Prestatario no 
presente informe correspondiente o habiéndolo presentado y a consideración del 
FIDA la respuesta ha sido insuficiente para resolver el incidente grave ESHS. 

 

2. Se designan los siguientes motivos adicionales para la cancelación de este Acuerdo 
de Financiación: 
 

a) En el caso de que el Prestatario no haya solicitado un desembolso de la 
Financiación durante un período de al menos 18 meses sin justificación 
posterior a la entrada en vigor. 
 

b) En el caso de que en los 12 meses subsiguientes al primer desembolso no se 
hayan realizado solicitudes de desembolsos adicionales.  

 
3. Las siguientes se designan como condiciones generales adicionales previas al retiro 
de fondos   
 

a) Que el FIDA haya dado la no objeción al Manual de Operaciones del Programa 
(MOP).  

 
b) Que el Organismo Responsable del Programa haya abierto las Cuentas del 

Programa 
 

c) Que se haya contratado o designado al Director/a del Programa, Coordinadores 
de los componentes y el Coordinador Administrativo Financiero, así como el 
Especialista de Adquisiciones de conformidad con los procedimientos 
establecidos en este Convenio y en el MOP. 

 
d) Que el sistema contable y el Sistema de Administración Financiera (SAFI) hayan 

sido implementados y estén en pleno funcionamiento operativo. 
 

4. El presente Convenio está sujeto a ratificación por parte del Prestatario.  
 
5. Se indican a continuación a los representantes designados y sus respectivas 
direcciones que han de utilizarse para cualquier intercambio de comunicaciones 
relacionados con el presente Convenio: 
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Por el Prestatario: 
 

_______________ 
 
 
Por el Fondo: 
  

Presidente  
Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola  
Via Paolo di Dono 44  
00142 Roma, Italia 

 
[Copia a:] 
 
 
El presente Convenio, de fecha [insertar fecha], se ha preparado en idioma español en dos 
(2) copias originales, una (1) para el Fondo y una (1) para el Prestatario y entrará en vigor 
[cuando el FIDA reciba el instrumento de ratificación], conforme a la Sección 13.01 de las 

Condiciones Generales.  
 
 
 

REPÚBLICA DE EL SALVADOR 
 
 

 
 
___________________ 
[insertar nombre del Representante Autorizado] 
[insertar su título] 
 
 

 
 
 
 
 
FONDO INTERNACIONAL PARA EL DESARROLLO AGRÍCOLA 

 
 
 
 
_____________________   
Álvaro Lario 
Presidente  
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Anexo 1 
 

Descripción del Programa y disposiciones de ejecución 
 
I. Descripción del Programa 
 
1. Área del Programa. El Programa tiene un alcance nacional y una estrategia de 
focalización geográfica diferenciada que se apoya en criterios socioeconómicos, 
demográficos y ambientales, así como en las prioridades del GOES. El Programa priorizará 
la región central, paracentral y occidental del país, aunque Rural Adelante 2.0 seguirá 
cubriendo la región oriental atendida actualmente por Rural Adelante, mediante acciones 

complementarias para la rehabilitación/mejora del distrito de riego Lempa Acahuaca y el 
financiamiento de emprendimientos para jóvenes rurales en municipios seleccionados. 
 
Se aplicará un enfoque de gestión de cuencas y subcuencas que alimentan los cuatro 
distritos de riego priorizados (Zapotitan, Antiocoyo Sur, Antiocoyo Norte, Lempa 
Acahuaca); de esta manera, se busca aumentar el impacto las inversiones directas en las 
organizaciones, a través de una gestión integral de los sistemas alimentarios 

agropecuarios, ganaderos, de pesca y forestales que conectan las áreas superiores e 
inferiores de la cuenca; generando a su vez, el aprovechamiento adecuado del riego. 
 
2. Población-objetivo y beneficiarios del Programa.   Se estima que el grupo objetivo 
específico estará compuesto por 74000 familias rurales de la agricultura familiar, en 
condición de vulnerabilidad, que representan al mismo número de productores. De estos 
al menos 50% son mujeres, 25% jóvenes y 4% población indígena, especialmente mujeres 

y jóvenes indígenas. 
 

La población objetivo son familias rurales en alta vulnerabilidad social, económica, 
ambiental y climática en el área geográfica seleccionada, con una participación directa y 
que incluyen: 

• productores rurales en zonas pobres o extremadamente pobres que pertenecen 
a la agricultura familiar y son afectados por la doble carga de desnutrición y alta 
vulnerabilidad ambiental y climática. 

• mujeres rurales (jefas de hogar, madres solteras), que pertenezcan a 
organizaciones o estén dispuestas a organizarse. 

• hombres y mujeres jóvenes entres las edades de 18 y 29, que pertenezcan a 

organizaciones o estén dispuestas a organizarse. 

• pueblos indígenas con acceso limitado a factores de producción, y otros grupos 
vulnerables (personas en condición de discapacidad). 

• poblaciones de edad escolar o adultos con problemas relacionados con la 
seguridad alimentaria y el acceso y consumo de alimentos saludables. 

• familias rurales en zonas pobres o extremadamente pobres, que incluyan a 
productores rurales (hombres, mujeres), que reciben paquetes agrícolas. 

 
3. Meta. El Fin es contribuir al desarrollo sostenible y condiciones de vida de las familias 
rurales en condición de pobreza en El Salvador 
 
4. Objetivo de desarrollo. El objetivo de desarrollo es incrementar los ingresos, la 
resiliencia y la seguridad alimentaria y nutricional de las familias rurales en condición de 

pobreza.  
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Este objetivo se alinea principalmente con los ODS 1 Fin de la pobreza; ODS 2 Hambre 
cero; y ODS 13 Acción para el clima. Además, colabora con:  ODS, Igualdad de género; 
ODS 6 Agua limpia y saneamiento; ODS 7 Energía asequible y no contaminante; ODS 8 
Trabajo decente y crecimiento económico; ODS 10 Reducción de las desigualdades y ODS 
12 Producción y consumo responsables. 
 
5. Componentes.: El programa Rural Adelante 2.0 tendrá los siguientes componentes: 
 
5.1 Componente 1: Inversiones habilitantes para el desarrollo de sistemas productivos y 
agroalimentarios sostenibles. El objetivo de este componente es habilitar condiciones para 
la transformación de los sistemas productivos y agroalimentarios sostenibles, saludables e 

inclusivos de las familias rurales en condiciones de pobreza. Las acciones previstas 
apoyarán el desarrollo de las inversiones a las organizaciones de productores del 
Componente 2. El resultado a alcanzar es que las familias rurales en condición de pobreza 
hayan mejorado su acceso a infraestructura hídrica, tecnología y servicios ecosistémicos 
para su transición a sistemas productivos sostenibles. Se espera que el Componente 
desarrolle acciones integrales dirigidas al: (i) fortalecimiento de las capacidades 
institucionales (MAG, CENTA, ENA, gobiernos locales, entre otros) y comunales, (ii) 

financiamiento de inversiones en bienes físicos (distritos de riego), naturales (conservación 
de recursos agua, bosques) y de SAN (viveros comunales, laboratorios gastronómicos). 

El Componente se ha estructurado en dos subcomponentes: 

5.1.1  Subcomponente 1.1: Planificación y fortalecimiento del capital humano e 
institucional 

5.1.2  Subcomponente 1.2: Inversiones en infraestructura física, natural, seguridad 
alimentaria y nutricional 
 
5.2  Componente 2: Transformación productiva y comercial sostenible e inclusiva. Este 
componente se enfoca en invertir en las organizaciones de productores y emprendimientos 
de mujeres y jóvenes para que puedan desarrollar sus negocios y emprendimientos 
inclusivos y resilientes. También busca ampliar la oferta tecnológica y el acceso a la 
asistencia técnica de manera sostenible, a los servicios de comercialización, y a los 
servicios de financiamiento rural inclusivos. Los resultados esperados son: (i) las 
organizaciones de productores, mujeres y jóvenes mejoran sus actividades productivas y 
generadoras de ingresos, para lo cual fomentará el desarrollo de inversiones en sistemas 
productivos y agroalimentarios sostenibles, y (ii) las organizaciones rurales aumentan su 

acceso a servicios financieros. 

Para lograr estos resultados, este componente se organiza en dos subcomponentes: 

5.2.1  Subcomponente 2.1: Inversiones en sistemas agroalimentarios y productivos 
sostenibles 

5.2.2  Subcomponente 2.2: Servicios técnicos de apoyo a la comercialización y al 
financiamiento sostenible. 
 
5.3  Componente 3. Gestión del programa y seguimiento y evaluación para el aprendizaje. 
El objetivo de este componente es coordinar la gestión y administración del programa para 
asegurar su ejecución eficaz en el marco de un enfoque basado en resultados y la 
generación de conocimientos a partir de la evidencia producida. Los resultados esperados 

son: (i) la eficaz gestión y administración del programa de conformidad con el Acuerdo de 
Financiación y las normas nacionales, y (ii) la generación y difusión de recursos de 
conocimientos basados en la evidencia para apoyar otros proyectos y políticas públicas. 
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5.3.1  Subcomponente 3.1: Coordinación, gestión financiera y adquisición de bienes y 
contratación de obras y servicios 

5.3.2  Subcomponente 3.2: Seguimiento y evaluación para generar aprendizajes y 

gestión de conocimientos. 
 
 
II. Disposiciones de ejecución 
 
1. Organismo Responsable del Programa. El Programa será implementado por el MAG, 
a través de la Dirección General de Desarrollo Rural (DGDR), por medio del establecimiento 

de una Unidad Ejecutora del Programa (UEP), que será responsable de la ejecución 
estratégica, operativa, técnica y financiera, así como del seguimiento a la implementación. 
La ejecución estará apegada a los requerimientos administrativos públicos del GOES y del 
FIDA. La implementación estará acompañada de entidades socias co-ejecutoras y aquellas 
contratadas para la prestación de servicios especializados (contratos y/o convenios. La UEP 
contará con una sede ubicada en la región Central (San Salvador) y una Unidad Territorial 
en la región Occidental. 
La UEP tomará en cuenta los diferentes socios estratégicos nacionales como locales. 
 
2. Comité Coordinador del Programa. Se establecerán los siguientes Consejos y Comités 
para el Programa: 

 
a. Consejo Consultivo Estratégico (CCE) el cual estará presidido por el Ministro de 

Agricultura y Ganadería, participará el Director/a de la DGDR y el Director del 

Programa; así como representantes de ministerios y agencias de cooperación / 
sociedad civil operando en el territorio en las temáticas relevantes al programa. 
El CCE El Comité Consultivo Estratégico se reunirá al menos dos veces al año 
de forma ordinaria y en acuerdo podrán definir reuniones extraordinarias. Las 
funciones del Comité serán el asesoramiento y coordinación interinstitucional 
dentro del marco de la política pública relevante al Programa. 

 
b. Comités locales de aprobación de propuestas de inversiones:  

 
i. Comité Asesor del Programa (CAP): el cual estará integrado por el Ministro 

de Agricultura, el Director/a de la DGDR, el Director del Programa y con 
participación de representante de organizaciones, un hombre y una mujer, 
y un representante de las municipalidades de los municipios priorizados. El 
CAP se reunirá una vez al año pudiendo definir reuniones extraordinarias 
en atención a temas que requieran atención por parte de dicho comité. Las 
funciones principales del CAP serán: (i) definir políticas, planes, estrategias 
y normas que se requieran para el funcionamiento del Programa, (ii) la 
aprobación de los Planes Operativos Anuales y presupuesto que deberá ser 
aprobado por la UEP y presentado al consejo por el director de la DGDR, 
(iii) aprobar el Manual Operativo del Programa.  

ii. Comité de Evaluación Técnica (CET) que será integrado por el Director/a, 
los diferentes especialistas técnicos de ejes transversales, los 
coordinadores de componente, coordinador de S&E y por los beneficiarios 
de las inversiones que se conozcan en el Comité. El objetivo del Comité 
será la revisión y aprobación de las distintas inversiones del programa y las 
reuniones estarán definidas en función de lotes de inversiones que se 
requieran aprobar, para lo cual el Director/a del Programa hará la 
convocatoria. 

 
3. La Oficina Técnica del Programa. La gestión del Programa Rural Adelante 2.0 estará 
a cargo de una Unidad Ejecutora del Programa (UEP)a través de la DGDR, MAG. La 
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conformación del equipo de la UEP está definida de acuerdo con la estructura 
organizacional siguiente: Director General, dos unidades sobre Gerencia de Operaciones 
Territoriales y una sobre Gestión y Administración. En la UEP se establecerá una 
Coordinación de Planificación, Seguimiento, Evaluación y Gestión del Conocimiento 
(PSEGC), que responderá directamente a la Gerencia del Programa. Se establecerá una 
unidad de adquisiciones dentro del área de Administración y Finanzas del Programa.  

 
4. Gestión Financiera del Programa.  La UEP, a través del área administrativa financiera 
será responsable de la ejecución y manejo financiero del programa. La administración 
financiera de Rural Adelante 2.0 se realizará a través del Sistema de Administración 
Financiera SAFI, para lo cual el MAG a través de su Unidad Financiera Institucional (UFI) 

será responsable de todas las actividades relacionadas con las áreas de presupuesto, 
tesorería y contabilidad gubernamental. El equipo financiero estará conformado por: Un 
Coordinador Administrativo Financiero, un Especialista Financiero, un Técnico Contable, un 
Técnico Financiero y un Auxiliar Contable. 

 
5. Adquisiciones. Se establecerá una unidad de adquisiciones dentro del área de 
Administración y Finanzas del Programa, que estará conformada por un Especialista, un 

Oficial y un Asistente de Adquisiciones. La selección y contratación de este personal estará 
sujeta a la revisión previa y no objeción del FIDA. 

 
6. Manual de Operaciones del Programa (MOP). El Programa se ejecutará conforme el 
presente Convenio y el MOP, el cual establece las reglas operativas y administrativas, 
procedimientos y formatos para la ejecución del Programa por parte del Prestatario.  

 

7. La UEP preparará un borrador que incluirá, entre otros aspectos: la gobernanza del 
programa, la composición de la unidad de ejecución del programa y las descripciones de 
las funciones de sus miembros, la administración, gestión financiera y contabilidad del 
programa, las adquisiciones y contrataciones, el sistema de SyE, las metodologías de 
focalización y el Mecanismo de Quejas y Reclamos (MQR) adoptado por el programa.  

 
8. La adopción del MOP se hará previa a la no-objeción del Fondo. La UEP podrá 

proponer las modificaciones al Manual de Operaciones del Programa que se consideren 
oportunas aplicar durante la implementación. 
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Anexo 2 
 

Cuadro de asignaciones 
 
1. Asignación de los recursos del Préstamo. En el cuadro que figura a continuación se 
presentan las Categorías de Gastos Admisibles que se financiarán con cargo al Préstamo y 
la asignación de los montos de Préstamo a cada Categoría, así como los porcentajes de los 
gastos correspondientes a los rubros que se financiarán en cada Categoría: 
 

Categoría 

Monto del 
Préstamo asignado 

(expresado en 
USD) 

Porcentaje 

I. Vehículos, Equipos y Materiales 760 000 100% sin impuestos 

II. Convenios institucionales 550 000 100% sin impuestos 

III. Asistencia técnica / consultorías 1 730 000 100% sin impuestos 

IV. Negocios Rurales (donaciones y 
subvenciones) 

1 410 000 
100% sin impuestos 

V. Obras de infraestructura 4 520 000 100% sin impuestos 

VI. Salarios y Costos operativos 1 650 000 100% sin impuestos 

Sin asignación 1 180 000  

 11 800 000  

 

 
2. Algunos de los términos que se emplean en el cuadro de asignaciones se definen a 
continuación:  
 

i. Convenios institucionales: Esta categoría se refiere a los convenios 
institucionales entre el Programa e instituciones para actividades de apoyo de 
políticas públicas afines al Programa. 

ii. Asistencia técnica / consultorías: Esta categoría se refiere a los contratos de 
servicios entre el Programa y proveedores de servicios para actividades de 
fortalecimiento de las organizaciones beneficiarias en aspectos 
organizacionales, productivos, agregado de valor y de acceso a mercados 

iii. Negocios rurales (donaciones y subvenciones): Esta categoría se refiere a los 
fondos transferidos por el Programa a las organizaciones beneficiarias para la 
implementación de los planes de negocio. 

 
3. Gastos de puesta en marcha. Podrán retirarse fondos de la cuenta del Préstamo para 
gastos de puesta en marcha asociados con las actividades indicadas en el párrafo 1 por un 
total no superior a USD 350 000. Dichos gastos deberán ser incurridos entre la fecha de 
entrada en vigor y la fecha en que se hayan cumplido las condiciones previas para el retiro 
de fondos. Para ser considerados admisibles, los gastos de puesta en marcha y las 
categorías de gastos correspondientes deberán contar con la no objeción previa del FIDA.  
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Anexo 3 
 

Compromisos especiales 
 
 
I. Disposiciones generales 
 
De conformidad con la Sección 12.01(a)(xxiii) de las Condiciones Generales, el Fondo podrá 
suspender, total o parcialmente, el derecho del Prestatario/Receptor a solicitar retiros de 
la Cuenta del Préstamo/Subvención si el Prestatario/Receptor ha incumplido el 
cumplimiento de cualquiera de los pactos que se indican a continuación, y el Fondo ha 

determinado que dicho incumplimiento ha tenido, o es probable que tenga, un efecto 
adverso importante en el Programa:  
 
1. En un plazo de seis (6) meses a partir de la entrada en vigor del Acuerdo de 
Financiación, el Programa suscribirá un Memorando de Acuerdo (MoA) con los socios 
ejecutores que estructurará la colaboración, definirá las funciones, responsabilidades y 
deberes con respecto a la ejecución, la gestión financiera, la contabilidad y la presentación 

de informes. 
 
2. Planificación, seguimiento y evaluación. El Prestatario/Receptor se asegurará de que 
(i) se establezca un sistema de planificación, seguimiento y evaluación (PM&E) en un plazo 
de doce (12) meses a partir de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo. 
 
3. Género. El Prestatario a través de la UEP, se asegurará de que se elabore una 

Estrategia de Género y Jóvenes, dentro de los primeros doce (12) meses a partir de la 
fecha de entrada en vigor del presente Convenio.  
 
4. Preocupaciones de los pueblos indígenas (PI). El Prestatario, a través del Organismo 
Responsable del Programa, se asegurará de que se tengan debidamente en cuenta las 
preocupaciones de los PI al ejecutar el Programa y, para ello, se asegurará de que 
 

(a) el Programa se lleve a cabo de conformidad con las disposiciones aplicables de 
la legislación nacional pertinente de los PI]; 

(b) Los pueblos indígenas estén adecuada y justamente representados en toda la 
planificación local de las actividades del Programa; 

(c) Los derechos de los PI son debidamente respetados; 
(d) Las comunidades de PI, participan en el diálogo político y en la gobernanza 

local; 
(e) Se respetan los términos de las Declaraciones, Pactos y/o Convenios ratificados 

por el Prestatario en la materia; 
(f) El Programa no implicará la invasión de los territorios tradicionales utilizados u 

ocupados por las comunidades indígenas 
 
5. Seguridad de la tenencia de la tierra. El Prestatario se asegurará de que el proceso 
de adquisición de tierras ya se ha completado y de que los procesos de compensación 
fueron coherentes con las mejores prácticas internacionales y con los principios de 
consentimiento libre, previo e informado. 
 
6. Medidas anticorrupción. El Prestatario deberá cumplir con la Política del FIDA en 
materia de Prevención del Fraude y la Corrupción en sus Actividades y Operaciones, 
tomando las medidas adecuadas para prevenir, mitigar y combatir las prácticas prohibidas.   

 
7. Acoso sexual, explotación sexual y abuso. El Prestatario y las Partes del Programa se 
asegurarán de que el Programa se lleve a cabo de conformidad con las disposiciones de la 
Política del FIDA sobre prevención y respuesta al acoso sexual, la explotación sexual y el 
abuso, según se modifique periódicamente. 
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8. Uso de los instrumentos del programa. El Prestatario se asegurará de que 
 

(a) todos los instrumentos adquiridos en el marco del Programa se asignen al MAG 
para la ejecución del Programa; 

 
(b) Los tipos de instrumentos adquiridos en el marco del Programa son apropiados 

para las necesidades del Programa; y 
 

(c) Todos los instrumentos transferidos o adquiridos en el marco del Programa 
están dedicados exclusivamente al uso del Programa. 

 

9. Herramienta de seguimiento de contratos en el Portal del Cliente del FIDA (PCI). El 
Prestatario/Receptor se asegurará de que se envíe una solicitud al FIDA para acceder a la 
herramienta de seguimiento de los contratos de adquisición del programa en el Portal del 
Cliente del FIDA (PCI). El Prestatario/Receptor se asegurará de que todos los contratos, 
los memorandos de Acuerdo, las órdenes de compra y los pagos correspondientes se 
registren en la Herramienta de seguimiento de los contratos de adquisición del programa 
en el Portal del Cliente del FIDA (PCI) en relación con la adquisición de bienes, obras, 

servicios, consultoría, servicios no relacionados con la consultoría, contratos comunitarios, 
subvenciones y contratos de financiación. El Prestatario/Receptor garantizará que los datos 
de los contratos se actualicen trimestralmente durante la ejecución del Programa. El 
Prestatario/Receptor se asegurará de que se envíe una solicitud al FIDA para acceder a la 
herramienta de seguimiento de Adquisiciones de Proyectos del FIDA (OPEN). El 
Prestatario/Receptor se asegurará de enviar las solicitudes de revisión previa y no objeción 
del FIDA a través de OPEN. 

 
10. El Personal Clave del Programa es: el Director del Programa, el Especialista 
Financiero, el Oficial de Seguimiento y Evaluación, el Oficial de Gestión del Conocimiento, 
el Especialista en Adquisiciones, el Especialista en Inclusión Social y Género, y el 
Especialista en Evaluación de Medio Ambiente y Clima. Para ayudar en la implementación 
del Programa, la UEP, a menos que se acuerde lo contrario con el FIDA, contratará o hará 
que se contrate, según sea necesario, a personal clave cuyas calificaciones, experiencia y 

términos de referencia sean satisfactorios para el FIDA. El Personal Clave del Programa 
será adscrito a la UEP en caso de que se trate de funcionarios públicos o contratados en el 
marco de un contrato de consultoría siguiendo el método de selección de consultores 
individuales del Manual de Adquisiciones del FIDA, o cualquier método de selección 
equivalente en el sistema nacional de adquisiciones que sea aceptable para el FIDA. La 
contratación del Personal Clave del Programa está sujeta a la revisión previa del FIDA al 

igual que el despido del Personal Clave del Programa. El Personal Clave del Programa está 
sujeto a una evaluación anual y la continuación de su contrato está sujeta a un desempeño 
satisfactorio. Todo contrato firmado para el Personal Clave del Programa deberá cumplir 
con la normativa laboral nacional o las Normas Internacionales del Trabajo de la OIT (la 
que sea más estricta) para satisfacer las condiciones de los Procedimientos Actualizados 
para la Evaluación Social, Ambiental y Climática del FIDA (PESAC) actualizados del FIDA. 
Deberá evitarse la repetición de contratos de corta duración, a menos que se justifique 
adecuadamente en las circunstancias del Programa. 
 
 
II. Disposiciones PESAC 
 
1. El Prestatario llevará a cabo la preparación, el diseño, la construcción, la 
implementación y la operación del Programa de acuerdo con las nueve estándares y otras 

medidas y requisitos establecidos en los Procedimientos Actualizados para la Evaluación 
Social, Ambiental y Climática del FIDA (“PESAC Edición 2021”), así como con todas las 
leyes y reglamentos aplicables al Prestatario y/o a las entidades sub-nacionales 
relacionadas con cuestiones sociales, ambientales y de cambio climático, de manera 
satisfactoria para el FIDA en forma y sustancia. El Prestatario no enmendará, variará ni 
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renunciará a ninguna disposición del PESAC Edición 2021, a menos que el Fondo lo acuerde 
por escrito en el Convenio de Financiación y/o en el (los) Plan(es) de Gestión, si los hubiere. 
 
2. Para programas que presenten riesgos sociales, ambientales y climáticos altos o 
sustanciales, el Prestatario deberá llevar a cabo la implementación del Programa de 
acuerdo con las medidas y requisitos establecidos en las Evaluaciones de Impacto 
Ambiental y Social (EIAS)/Marcos de Gestión Ambiental, Social y Climática (MGASC) y/o 
Planes/Marcos de Acción de Reasentamiento (PAR/ MAR) y Planes de Gestión Ambiental, 
Social y Climática (PGASC) para programas de alto riesgo y EIAS abreviadas y/o PAR/MAR 
abreviados y PGASC para proyectos/programas de riesgo sustancial y Planes de 
Consentimiento Libre, Previo e Informado (CLPI), Planes de Implementación CLPI, Planes 

para Pueblos Indígenas (PPI), Planes de Gestión de Plaguicidas, Planes de Gestión de 
Recursos Culturales y Planes de Hallazgos Casuales] (el (los) "Plan (es) de Gestión"), según 
corresponda, tomado(s) de conformidad con los requisitos de los PESAC y actualizado(s) 
periódicamente por el Fondo. 
 
El Prestatario no enmendará, variará ni renunciará a ninguna disposición de los PGASC ni 
del (los) Plan (es) de Gestión, a menos que el Fondo lo acuerde por escrito y si el 

Prestatario/Receptor ha cumplido con los mismos requisitos aplicables a la adopción 
original de los PGASC y el (los) Plan (es) de Gestión. 
 
3. El Prestatario no deberá, y hará que el Organismo Ejecutor, todos sus contratistas, 
sus subcontratistas y proveedores no comiencen la implementación de ninguna obra, a 
menos que todas las Personas Afectadas por el Programa hayan sido compensadas y/o 
reubicadas de acuerdo con el PAR específico/PAR abreviado, CLPI y/o el cronograma 

acordado de obras y compensaciones. 
 
4. El Prestatario hará que el Agencia líder del programa cumpla en todo momento, 
durante la ejecución del Programa, con las normas, medidas y requisitos establecidos en 
la edición 2021 del PESAC y en el/los Plan(es) de Gestión, si los hubiera. 
 
5. El Prestatario, a través del Organismo Responsable del Programa, divulgará los 

borradores y los informes finales de la EIAS y todos los demás planes de gestión 
pertinentes con las partes interesadas del Programa en un lugar accesible en la zona 
afectada por el Programa, en una forma y un idioma comprensibles para las personas 
afectadas por el Programa y otras partes interesadas. La divulgación tendrá en cuenta 
cualquier necesidad de información específica de la comunidad (por ejemplo, cultura, 
discapacidad, alfabetización, movilidad o género). 

 
6. El Prestatario garantizará o hará que el Organismo Responsable del Programa y la 
Agencia Implementadora garanticen que todos los documentos de licitación y contratos de 
bienes, obras y servicios contengan disposiciones que exijan que los contratistas, 
subcontratistas y proveedores cumplan en todo momento al llevar a cabo el Programa con 
los estándares, medidas y requisitos establecidos en los PESAC Edición 2021, los PGASC y 
el (los) Plan (es) de Gestión, si los hubiere. 
 
7. El Prestatario, a través del Organismo Responsable del Programa, se asegurará de 
que se establezca un mecanismo de reclamación y compensación a nivel del Programa que 
sea fácilmente accesible, culturalmente apropiado, disponible en los idiomas locales y 
adaptado a la naturaleza de la actividad del Programa y sus impactos potenciales para 
recibir y resolver oportunamente inquietudes y quejas (por ejemplo compensación, 
reubicación o restauración de los medios de vida) relacionadas con el desempeño ambiental 

y social del Programa para las personas que pueden verse afectadas de manera indebida 
y adversa o sean potencialmente perjudicadas si el Programa no cumple con los estándares 
del PESAC y políticas relacionadas. El mecanismo de reclamación y compensación a nivel 
de Programa debe tener en cuenta a los pueblos indígenas, las leyes consuetudinarias y 
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los procesos de resolución de disputas. Los mecanismos de disputa tradicionales o 
informales de los pueblos indígenas afectados deben utilizarse en la mayor medida posible. 
 
8. Esta sección se aplica a cualquier evento que ocurra en relación con incidentes graves 
ambientales, sociales, de salud y seguridad (ESHS por su sigla en inglés) (como se define 
este término a continuación); cuestiones laborales o de poblaciones adyacentes durante la 
ejecución del Programa que, con respecto al Programa del FIDA: 
 

(i) tenga un efecto material adverso directo o potencial; 

(ii) (ii) haya atraído sustancialmente la atención adversa de partes externas o haya 

dado lugar a publicidad nacional negativa o informes de prensa nacional 
negativos; o 

(iii) dé lugar a responsabilidades materiales potenciales. 

 
En la ocurrencia de tal evento, el Prestatario por medio del Organismo Responsable del 
Programa, deberá: 

 
• Notificar al FIDA prontamente; 

• Brindar información sobre dichos riesgos, impactos y accidentes; 

• Consultar con las partes afectadas por el Programa sobre cómo mitigar los 
riesgos e impactos; 

• Llevar a cabo, según corresponda, evaluaciones adicionales y participación de 

las partes interesadas de acuerdo con los requisitos del PESAC; y 

• Ajustar, según corresponda, el mecanismo de reclamación y compensación a 
nivel de Programa de acuerdo con los requisitos del PESAC; 

• Proponer cambios, incluidas medidas correctivas al (los) Plan (es) de Gestión 
(si los hubiera), de conformidad con las conclusiones de dichas evaluaciones y 
consultas, para su aprobación por el FIDA. 

 
Para fines aclaratorios, incidente grave de ESHS significa incidente grave, accidente, queja 
con respecto a problemas ambientales, sociales (incluidos laborales y comunitarios), de 
salud y seguridad (ESHS por su sigla en inglés) que ocurren en el préstamo o dentro las 
actividades del Prestatario. Los incidentes graves de ESHS pueden incluir incidentes de 
naturaleza (i) ambiental; (ii) ocupacional; o (iii) de salud y seguridad pública; o (iv) social, 
así como quejas y reclamos materiales dirigidos al Prestatario/Receptor (por ejemplo 
cualquier explosión, derrame o accidente laboral que resulte en la muerte, lesiones graves 
o múltiples o contaminación ambiental material, accidentes de miembros de las 
comunidades públicas/locales, que resulten en la muerte o lesiones graves o múltiples, 
acoso sexual y violencia que involucre a la fuerza laboral del Programa o en relación con 
amenazas graves a la salud y seguridad públicas, compensación inadecuada por 
reasentamiento, alteraciones de los ecosistemas naturales, prácticas discriminatorias en la 

consulta y participación de las partes interesadas (incluyendo el derecho de los pueblos 
indígenas al consentimiento libre, previo e informado), cualquier denuncia que requiera la 
intervención de la policía u otras fuerzas del orden, como la muerte, la violencia sexual o 
el abuso infantil, que (i) tenga o pueda tener un efecto material adverso; o (ii) haya atraído 
o sea probable que atraiga una atención adversa sustancial de partes externas o (iii) haya 
creado atención negativa e informes de prensa/medios de comunicación adversos 
sustanciales; o (iv) dé o sea probable que dé lugar a potenciales responsabilidades 
materiales). 
 
9. El Prestatario garantizará o hará que el Organismo Ejecutor, la Agencia 
Implementadora, los contratistas, subcontratistas y proveedores se aseguren de que los 
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procesos relevantes establecidos en los PESAC Edición 2021, así como en los PGASC y el 
(los) Plan (es) de Gestión (si hubiere) sean respetados. 
 
10. Sin limitación a sus otras obligaciones de presentación de informes en virtud de este 
Acuerdo, el Prestatario/Receptor proporcionará al Fondo: 
 

• Informes sobre el estado de cumplimiento de los estándares, medidas y 
requisitos establecidos en los PESAC Edición 2021, PGASC y el los Plan(es) de 
Gestión (si lo hubiera) semestralmente - o con cualquier otra frecuencia que se 
acuerde con el Fondo; 

• Informes de cualquier incidente y/accidente social, ambiental, de salud y 
seguridad que ocurra durante la etapa de diseño, implementación del Programa 
y proponga medidas correctivas. El Prestatario divulgará la información 
relevante de dichos informes a las personas afectadas inmediatamente después 
de la presentación de dichos informes; e 

• Informes de cualquier incumplimiento de los estándares, medidas y requisitos 
establecidos los PESAC Edición 2021 y el (los) Plan (es) de Gestión (si los 
hubiera) inmediatamente después de tener conocimiento de dicho 
incumplimiento. 

 
11. El Prestatario cooperará plenamente con el Fondo en lo que respecta a las misiones 
de supervisión, revisiones intermedias, visitas de campo, auditorías y visitas de 
seguimiento que se realizarán de conformidad con los requisitos de los PESAC Edición 2021 
y el (los) Plan (es) de Gestión (si los hubiera) como El Fondo lo considere apropiado 
dependiendo de la escala, naturaleza y riesgos del Programa. 
 
12. En caso de contradicción/conflicto entre el (los) Plan (es) de Gestión, si lo hubiera, y 
el Convenio de Financiación, prevalecerá el Convenio de Financiación. 
 
 

 
 


